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For collecting small quantities of stoma output. For short-term use or
for those who irrigate.

Caution: Contains Manuka honey. For use on intact skin only. Reuse
of any single use device may compromise safety and performance.
Discontinue use if irritation occurs.

In the event of a serious incident, seek medical advice before
contacting the manufacturer, Welland Medical Ltd., and your local
Competent Authority via your distributor or importer.

DE

Zur Aufnahme kleiner Mengen von Stomaausscheidungen.
Zur kurzfristigen Anwendung oder zur Anwendung, wenn
Darmspulungen durchgefiihrt werden.

Vorsicht: Enthalt Manuka-Honig. Nur auf intakter Haut anwenden.
Die Wiederverwendung von Einwegprodukten kann die Sicherheit
und Leistung beeintrachtigen. Falls Reizungen auftreten, Anwendung
abbrechen.

Holen Sie bei einem schwerwiegenden Vorfall arztlichen Rat ein,
bevor Sie sich tber lhren Handler oder Importeur an den Hersteller
Welland Medical Ltd. und Ihre zustéandige Behorde vor Ort wenden.

NL

Voor het opvangen van kleine hoeveelheden stoma output. Voor
kortdurend gebruik of bij mensen die irrigeren.

Let op: De huidplaat bevat Manuka Honing. De huidplaat
aanbrengen op een intacte huid. Hergebruik van instrumenten voor
eenmalig gebruik kan afbreuk doen aan de veiligheid en prestatie.
Beéindig gebruik bij irritaties.

Bij ernstige incidenten, raadpleeg eerst een arts voordat u contact
opneemt met de fabrikant, Welland Medical Ltd., en uw plaatselijke
bevoegde autoriteit via uw distributeur of importeur.

IT

Utilizzare per la raccolta di piccole quantita di effluenti dello stoma.
Per uso breve termine e per soggetti che eseguono irrigazione.
Attenzione: contiene miele di Manuka. Utilizzare solo su cute non

lesionata. Il riutilizzo del dispositivo monouso pud comprometterne
la sicurezza e le prestazioni. Interrompere I'uso in presenza di

conveniente grave, consultare un medico prima di
contattare il produttore, Welland Medical Ltd., e I'autorita locale
competente tramite il proprio distributore o importatore.

BG

3a cbbupaHe Ha Marnku konmyecTsa oTnagHV NPoOAyKTW OT cTomarta.
3a kpaTkocpoyHa ynotpeba unu 3a upuraums.

BHumaHve: Cbabpxa Mes oT MaHyka. [la ce uarnonasa camo

Ha yucTa koxa. [MoBTopHaTa ynotpeba Ha BCSIKO YCTPOWCTBO 3a
eaHokpaTHa ynoTpeba Moxe [a KOMNpoMeTvpa besonacHocTTa 1
edmkacHocTTa My. Ynotpebara aa ce NpeycraHoBuW Npw nosisa Ha
fipasHeHe.

B Q._v\cm_w_ Ha cepuo3eH MHUMOEHT NoTbpceTe MeaAnUunHCKa NoMoLL,
npeau Aa ce cebpkeTe ¢ npoussoautens, Welland Medical Ltd.,

N KOMNETEHTHUS MeCTeH opraH 4ypes Bawwus DSO#USQV\._.OU uwnm
BHOCUTEN.

SV

For uppsamling av mindre méangder stomiavfall. For kortvarig
anvandning av brukare som anvander sig av irrigation.

_uoﬁm__a_m:ﬂ Innehaller Manuka-honung. Enbart for anvéndning
pa intakt hud. Ateranvandning av engangsprodukter kan dventyra
sakerheten och prestandan. Avbryt anvandningen om irritation
uppstar.

Om en allvarlig incident intréffar ska du kontakta varden innan
du kontaktar tillverkaren, Welland Medical Ltd., och din lokala
reglerande myndighet via din distributér eller importér.

DA

Til opsamling af sma maengder stomi-output. Til kortvarig brug eller
til patienter, der skyller.

Forsigtig: Indeholder manuka-honning. Ma kun anvendes pa intakt
hud. Genanvendelse af en engangsanordning kan kompromittere
sikkerhed og preestation. Afbryd brugen, hvis der opstar irritation.

| tilfeelde af et alvorligt uheld skal der straks sgges leegehjeelp,
for producenten, Welland Medical Ltd., og de lokale kompetente
myndigheder kontaktes via distributeren eller importaren
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NO

Til oppsamling av sma mengder avfallsprodukter fra stomi. Til
kortvarig bruk, eller for de som irrigerer.

Forsiktig: Inneholder Manukahonning. Til bruk pa hel hud. Produktet
er kun ment til engangsbruk. Gjenbruk av produktene kan ga ut over
sikkerheten og funksjonen. Avslutt bruken hvis det oppstar irritasjon.

| tilfelle en alvorlig episode ma det sgkes medisinsk rad fra
produsenten, Welland Medical Ltd., eller via distributer eller importer.

ES

Para la recogida de pequefias cantidades de desecho del estoma.
Para usar durante poco tiempo o en aquellos casos en los que haya
irrigacion.

Advertencia: Contiene miel de Manuka. Solo debe usarse sobre

la piel intacta. Volver a usar un dispositivo de un solo uso puede
suponer un peligro para la seguridad y el rendimiento del mismo.
Deje de utilizar el producto en caso de irritacion.

Si se produce un problema grave, busque asistencia médica antes
de ponerse en contacto con el fabricante, Welland Medical Ltd., y la
autoridad local competente a través de su distribuidor o importador.

FI

Avanteen pienten eritemaarien keraamiseen. Lyhytaikaiseen
kayttoon tai huuhtelun yhteydessa.

Huomio: Siséltdééd manuka-hunajaa. Kaytettava vain

iholla. Kertakayttoisen laitteen uudelleenkayttd
sen turvallisuutta ja suorituskykya. Jos esiintyy arsytysta,
kayttd on lopetettava.

Kysy vakavassa tapauksessa laékarin neuvoa, ennen kuin otat
yhteytta valmistajaan Welland Medical Ltd:iin ja paikalliseen
valvontaviranomaiseen jakelijan tai maahantuojan kautta.

FR

Permet de collecter de petites quantités de déchets de stomie.
Destiné a un usage de courte durée pour les patients pratiquant une
irrigation.

Attention : Contient du miel de manuka. A n’utiliser que sur une peau
intacte. La réutilisation individuelle d’un dispositif quelconque peut
compromettre sa sécurité et ses performances. Cesser d'utiliser le
dispositif en cas d'irritation.

En cas d’'incident sérieux, demander un avis médical avant de
contacter le fabricant, Welland Medical Ltd., et votre autorité
compétente locale par I'intermédiaire de votre distributeur ou
importateur.

CSs
Stomicka pomuicka jednodilna, Navod na pouziti.

Pouzivejte dle instrukci na obrazcich. Pro sbér malého mnozstvi
odpadu ze stomie. Ke kratkodobému uzivani pro uZivatele, ktefi
iriguji.

Upozornéni: Obsahuje manukovy med. Aplikovat pouze na
neposkozenou pokozku. Opakované pouziti pomucky uréené k
jednorazovému pouziti muze ohrozit bezpe¢nost a funkci. V pfipadé
vyskytu podrazdéni pomucku nepouzivejte.

V pfipadé zavazného problému vyhledejte nejprve lékaiskou pomoc,
pak kontaktujte vyrobce Welland Medical Ltd. a mistni pfislusny
organ prostfednictvim vaseho distributora nebo dovozce.

RO

Pentru colectarea cantitatilor mici de materii eliminate prin stoma.
Pentru utilizare pe termen scurt sau pentru persoanele care necesita

PT

Para recolher pequenas quantidades de efluentes do estoma. Para
utilizagdo de curta duragéo ou para casos em que seja feita irrigagéo.

Cuidado: Contém mel de manuka. Para utilizagdo apenas em pele
intacta. A reutilizagao de qualquer dispositivo de utilizagdo Unica pode
comprometer a seguranga e o desempenho. Interromper a utilizagéo
caso se verifiquem irritagdes.

No caso de um incidente grave, procurar aconselhamento médico
antes de contactar o fabricante, a Welland Medical Ltd., e a
Autoridade Competente local através do respetivo distribuidor ou
importador.
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PL

Do zbiérki matych ilosci tresci stomijnej. Do krétkotrwatego uzytku
lub dla os6b stosujacych irygacije.

Uwaga: Produkt zawiera miéd manukowy. Uzywac tylko na
nieuszkodzonej skérze. Ponowne wykorzystanie jakiegokolwiek
urzadzenia jednorazowego uzytku wigze sie z zagrozeniem
bezpieczenstwa i ryzykiem nieprawidtowego dziatania. W przypadku
wystg| ia podraznienia nalezy przerwac stosowanie.

W przypadku wystgpienia powaznego incydentu nalezy
skontaktowac sig¢ z lekarzem, a nastepnie z producentem,
firmg Welland Medical Ltd., i wtasciwym organem lokalnym za
posrednictwem dystrybutora lub importera.

LT

Skirtas mazo stomos iSmaty kiekio surinkimui. Skirtas trumpalaikiam
naudojimui arba tiems, kurie turi irigacijg.

Démesio: Sudétyje yra manukos medaus. Naudoti tik ant
nepazeistos odos. Bet kurio vienkartinio prietaiso pakartotinis
naudojimas gali pakenkti jo saugumui ir veikimui. Nutraukti
naudojima, jei atsiranda dirgimas.

Rimto jvykio atveju kreipkités j méﬁo_m prie$ susisiekdami su
gamintoju, ,Welland Medical Ltd.“ ir vietos kompetentinga institucija
per savo platintojg ar importuotoja.

Lv

Paredzéti nelielas stomas izvades uztverSanai. Paredzéti Tslaicigai
lietoSanai vai pacientiem, kuriem tiek veikta skalo$ana.

Uzmanibu: Satur manukas medu. Paredzéts lieto$anai uz veselas
adas. Vienreiz&jas lietoSanas iericu atkartota izmantosana var
apdraudét drosibu un rezultatus. Partrauciet izmanto$anu, ja rada
kairinajumu.

Partrauciet izmantos$anu, ja rada kairinajumu.

Nopietna negadijuma apsték|os vérsieties péc arsta palidzibas,
iekams sazinaties ar razotaju Welland Medical Ltd. un jisu vietéjo
atbildigo iestadi ar izplatitaja vai importétaja starpniecibu.

EL

Ma TN guAAoyn PIKPWYV TTOCOTATWY UAIKWY TTou attoBdAlovTal JEow
NG oTopiag. MNa BpaxutrpdBeapun xpAon A yia EKEVOUG TTOU EKTEAOUV
UTTOKAUGUO.

Mpoooxn: Mepiéxer péA MavoUka. Ma xprion o€ GBIKTN emMBEPHIda
povo. H eTmavaypnaoipoTroinon CUCKEUWY TTOU TTPooPIfovTal YIa Hia
Kal HOVO XPrON PTTOPEI VA PEIWATEN TNV aOPAAEIa Kal TNV aTTéd00n
Toug. AIOKOYTE TN XPron av UTTapEEl EPEBIOPOG.

2e TEPITITWON coBapoU TTEPIOTATIKOU, {NTAOTE IATPIKEG CUUBOUAEG
TIPOTOU ETTIKOIVWVNOETE PE TOV KaTaokeuaoTr, Tnv Welland Medical
Ltd., ka1 TV TOTTIKA appodia apxA HEow Tou diavouéa 1) eloaywyéa
oag.
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Vaikeses koguses stoomaeritise kogumiseks. Lihiajaliseks
kasutamiseks voi neile, kes stooma kaudu niisutavad.

Ettevaatust: Sisaldab Manuka mett. Kasutada vaid vigastamata
nahal. Uhekordseks kasutuseks moeldud seadme taaskasutamine
voib méjutada negatiivselt selle ohutust ja tdhusust. Arrituste
ilmnemisel I6petage kasutamine.

Tosise vahejuhtumi korral p66rduge esmalt arsti poole ja alles siis
votke Uhendust tootja, Welland Medical Ltd ning kohaliku edasimiiija
voi importija kaudu padeva asutusega.
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.ﬁ_.:m OQOUN HeBOorbLUMX KONIMYECTB CTOMHOIO coaepXumoro.
.ﬁ_.:m HEenpoAOoIMKNTENbHOIO UCMNOSb30BaHUA U NpoBeaeHUNA
CnpuHUEeBaHUA.

OcTtopoxHo! CoaepxuT necHon mea MaHyka. MNoaxogut ans
MCMOMNb30BaHMs! TONbKO Ha HEMOBpPEXAEHHOI Koxe. MoBTOpHOE
1CMonb3oBaHNe OfHOPa30BOro U3AEN1st MOXET OTpULIATENBHO
NOBMUSATb Ha 6e3onacHoCTb 1 paboTy usgenus. Mpu nosiBneHUn
pasapaxkeHusi criefyeT NpekpaTuTb UCMoMNb30BaHue.

B crnyyae cepbe3HOro NpouCLLECTBYS BHavarne crenyet obpatutbes
3a MeAMLMHCKOM NOMOLLbIO, @ 3aTeM CBS3aTbCs C NPOM3BOAUTENEM
Welland Medical Ltd. 1 MeCTHbIM YNONMHOMOYEHHbBIM BEOMCTBOM
yepes AUCTpUBLIOTOpa UK UMMOPTEpa.
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SL

Za zbiranje majhnih kol locka iz stome. Za kratkotrajno uporabo
ali za tiste, ki uporabljajo izpiranje.

Pozor: Vsebuje manuka med. Za uporabo samo na neposkodovani
kozi. Ponovna uporaba katerega koli pripomocka, ki je predviden
za enkratno uporabo, ogrozi varnost in delovanje pripomocka. V
primeru nadaljnjega drazenja prenehajte z uporabo.

V primeru resnega incidenta poiscite zdravnisko pomoc, Sele nato se
prek distributerja ali uvoznika obrnite na izdelovalca, druzbo Welland
Medical Ltd., in va$ lokalni pristojni organ.

HR

Za prikupljanje malih koli¢ina izlaznog sadrzaja stome. Za
kratkotrajnu upotrebu ili za one koji se ispiru.

Oprez: Sadrzi med Manuku. Samo za primjenu na neo$te¢enoj kozi.
Ponovna upotreba bilo kojeg od uredaja za jednokratnu upotrebu
moze ugroziti sigurnost i u¢inak. Prekinite upotrebu ako se pojavi
iritacija.

U slucaju ozbiljnog incidenta, prije obrac¢anja proizvodacu (Welland
Medical Ltd.) te lokalnim nadieznim tijelima preko distributera
uvoznika, potrazite lije¢ni¢ku pomoc.

SR

Za sakupljanje malih koli¢ina sadrzaja iz stome. Za kratkoro¢nu
upotrebu ili za osobe koje primenjuju irigaciju.

Oprez: Sadrzi Manuka med. Za upotrebu iskljuc¢ivo na nepovredenoj
kozi. Ponovna upotreba bilo kog medicinskog sredstva za
jednokratnu upotrebu moze da ugrozi bezbednost i performanse.
Prekinuti upotrebu ako dode do iritacije.

U slu¢aju ozbiljnog incidenta, zatraZite savet lekara pre nego $to
se obratite proizvodacu, kompaniji Welland Medical Ltd, i lokalnom
nadleznom organu posredstvom vaseg distributera ili uvoznika.

HU

Kis mennyiségl sztémabdl kiliril6 széklet 6sszegyUjtéséhez. Rovid
ideji hasznalatra vagy azok szamara, akik irrigalnak.

Figyelem: Manuka mézet tartalmaz. Csak sértetlen bérfellleten
hasznalhat6. Az egyszer hasznalatos eszkdzok Ujrafelhasznalasa
veszélyeztetheti az eszkdz biztonsagossagat és miikodését. Irritacio
esetén hagyja abba az eszkoz hasznalatat.

Sulyos esemény bekdvetkeztekor kérjen orvosi segitséget miel6tt
felvenné a kapcsolatot a gyartéval (Welland Medical Ltd.) és a helyi
illetékes hatdsaggal a forgalmazon vagy a beszalliton keresztul.

TH
dwsuiugansziiaananvsiisntulBinados dwsuldanlusses

Fuvsadmsugiianaihaazain
a9y i m&;maténg dwsuldinuinminlnduingiu nsiainsal

ﬂﬁaqﬁﬁ_dé@m_aDwﬁﬁ\ﬁwﬂﬁtEJ@E&EQBDB@JE&QESBE.@eﬁdemgmb\z\‘
N5V QM_EA&ﬁJDFDEDmeeBJE_VEDa

ﬁcsmEsEBBmEmeﬁ&:sg: Wraduunimanmsunngdnauinda
22m3 Em:w:m Medical Ltd. _uSeE;sgﬂﬁgmaﬁ&m%?gégu;ﬁz
ﬂggmsmmzﬁﬁeém%g

06/03/2020 12:27 ‘

Welland IFU PPR-INS-B08 10 PID8373 Jan20 AW.indd 1



Welland
M@@Jn@ﬂ

06/03/2020 12:27 ‘

‘ Welland IFU PPR-INS-B08 10 PID8373 Jan20 AW.indd 2



